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 (1404-1405) 1 مرحلۀ 2زبان قرآن  عربی، تشریحی ارزشیابی

1-  
)! آید می فرود ما بر پشیمانی اشتباه، از بعد( الف  / )0 25 
)! بود سفر آماده (سواران‏اسب) شتر کاروان( ب  / )0 25 
) !باش نیکی بر رساننده یاری و ستم از بازدارنده( ج  / )0 25 
)! است آن از تر گران فروشگاه، این های قیمت( د  / )0 25 
2-  

)متضادند. « : پاسخ بدهأجِب  »و « : بپرسسَل  »الف(   / )0 25 
َّة»ب(   )اند.  ، مترادف«یاران»هر دو به معنای « أصدقِاء»و « أحِب / )0 25 
3-  

 ها: ؛ ترجمۀ گزینه«د» ۀگزین (1 
)د( فخرفروش  ج( فروتن ب( خودشیفته الف( خودپسند   / )0 25 
 ها: ؛ ترجمۀ گزینه«ج»گزینۀ  (2 
) ج( نزدیک کرد ب( نزدیک شد الف( نزدیک شد   / )0   د( نزدیک شد 25
4-  

)باشد.  می« عادي: دشمن»، کلمۀ «عدُاة»الف( مفرد کلمۀ   / )0 25 
)باشد.  می« أسعار»، کلمۀ «عر: قیمتسِ »ب( جمع کلمۀ   / )0 25 
5-  

 (1)را از مردم برنگردان و با ناز و خودپسندی )شادمانه( در زمین راه مرو.  ویتر الف( و با تکبرّ  
) گزیند! می کند و تو را بر خودش بر ، کسی است که تو را در عیبت نصیحت میگو راستب( دوست   / )0 75 
)ها را به او بخشید!  هایی شهرت یافت که خداوند، آن چوپان بسیار دانایی بود و به حکمت ،ج( لقمان  / )1 25  
) شود! های ایرانی ساخته می است، از طلا و شیشه در کارخانهد( این ظرفی که شکسته   / )1 25 
) اش شیون خواهد کرد! ( اگر عاشق به پرنده گلایه کند، در لانه ه  / )0 75 
) و( گفته شده که بدترین مردم، دو رو است!  / )0 5 
 راهنمای تصحیح: 
) الف( لا تصَُعِّر    / )0 )/ خدََّک للِناّس 25 / )0 )/ لا تمَشِ في الأرضِ 25 / )0 )/ مرََحاً 25 / )0 25 
 باشد./ خدَّ: گونه، صورتدر ترجمه آمده .« کبرّانه، مغرورانه، با غرور و ..با تکبرّ، مت»: حتماً لا تصَُعِّر   
)ب( الصَّدیقُ الصَّدوقُ منَ   / )0 )یبکَِ نصََحکَ في عَ  /25 / )0 )/ آثرَکَ علی نفَسِه 25 / )0 25 
 انتخاب کند )کرد(، برتری دهد )داد( برگزید، آثرََ: برگزیند، 
)ةً لّامَ ج( کان لقُمانُ راعیاً عَ   / )0 25/  ِ )شتهَرََ ا / )0 َّتي 25 )/ بحِِکمَهِِ ال / )0 )/ وهََبهَا اللهُّ إیاّه 25 / )0 5 
ِ « بسیار»علَّامةَ: حتماً    در ترجمه آمده باشد. « وهََبَ »شتهَرَ: مشهور شد/ وهََبهَا اللهُّ إیاّه: هر دو مفعول در ترجمه آمده باشد./ ا
)د( هذا الإناءُ   / )0 25 ِ َّذي ا )نکسََرَ / ال / )0 )/ یصُنعَُ 25 / )0 )/ منِ الذَّهَبِ و الزُّجاجةَِ 25 / )0 َّةِ  / في المصَانعِِ 25 )الإیرانی / )0 25 
  ِ  درست است.« شیشه»و « طلا» ۀجایی ترجم نکسََرَ: شکست/ جابها
) شَکا( إن  ه  / )0 )سوفَ ینَوحُ  /25 / )0 )/ وکُنتَهِ 25 / )0 25 
 / سوفَ ینَوحُ: گریه و زاری خواهد کرد)کرد( : شکایت کندشَکا 
)و( قیلَ أنَّ   / )0 )/ شَرَّ الناّسِ ذو الوجَهیَنِ 25 / )0 25 
 ترجمه شود.« بدترین»صورت تفضیلی ‏: حتماً بهفته شد/ شَرَّ قیلَ: گ 
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 (علوم انسانیادبیات و  )رشتۀ یازدهم پایۀ

6-  
)الف( مهُاناً: خوار   / )0 )/ ترُضِ: خشنود کنی 25 / )0 ) / تسُخِط: خشمگین کنی25 / )0 25 
 !« خشمگین کنیو اهریمن را  خشنود )کنی(رها کن تا ]خدای[ بخشاینده را  خوارگویِ خود را  دشنام»ترجمۀ کامل عبارت:  
)ب( آتي: درحال آمدن هستی   / )0 25 
 !«آیی( حال آمدن هستی )می درگوید که تو  زمان گذشت و قلبم می»ترجمۀ کامل عبارت:  
7-  

شاود.  ترجماه می« مضاارع التزامای شااید »یاا « مضارع اخباری گاهی »صورت ‏فعل مضارع، به « قدَ»؛ «الف»گزینۀ  
َّشُ »همچنین  ) است.« شود وجو می جست»فعل مجهول به معنای « تفُتَ / )0 5 

8-  
ِّام    ِّم : فعل امار، صایغۀ مفارد ماذکرّ مخاطاب اسات )علَ لطفااً باه مان »ترجماه: «(. ي»ضامیر ماتکلمّ  ناون وقایاه   الف( علَ

)!« یاد بدهکشاورزی  / )0 25 
: فعل مضارع، صیغۀ متکلمّ  )!« دوست دارمهای سودمند را  دانش»وحده است. ترجمه: ‏ب( أحُِبُّ / )0 25 
)!« خریده استام تلفن همراه  کلاسی هم»ج( قدَ اشترََی: فعل ماضی نقلی، صیغۀ مفرد مذکرّ غایب است. ترجمه:   / )0 25 
شود. فعل از صیغۀ جمع مذکرّ غایب است.  صورت ماضی استمراری ترجمه می‏فعل مضارع، به « کانَ »رونَ: د( کانوا یسُافِ  

)!« کردند سفر میبرادرانم به استان مازندران »ترجمه:  / )0 25 
9-  

)است. « مفَعِل»؛ اسم مکان بر وزن : موَطِنُ 1 گزینۀ الف(  / )0 25 
رود؛ اماّا در  عناوان صافت باه کاار مای‏)همراه با ال( برای مؤنثّ، به« فعُلیَ»؛ اسم تفضیل بر وزن فُ : الکبُرَی/ أشرَ 2ب( گزینۀ  

)آید.  می« أفعَل»حالت مقایسه بر وزن  / )0 5 
صورت مذکرّ بیاید. ‏مذکرّ است، پس باید به« باب»: مغُلقَا؛ً با توجهّ به ترجمه، به اسم مفعول نیاز داریم. همچنین 2 ج( گزینۀ 

)« در اتاق بسته )شده( بود!»ترجمه:  / )0 25 
10-  

)الف( أقویَ   / )0 ) نیرومندترینارتش ایران از »؛ ترجمه: 25 / )0  «ها است! ارتش 25
 شود.  الیه بیاید، به شکل صفت برترین ترجمه می نکته: اگر بعد از اسم تفضیل مضاف 
)ب( خیَرُ   / )0 ) بهترین»؛ ترجمه: 25 / )0  «ها فرزند خوب است! نعمت 25
الیه آمده است، به صورت  مضاف« خیَر»گاهی معنای صفت تفضیلی دارند. در این عبارت، چون بعد از « شَرّ »و « خیَر»نکته:  
 است.« خوب»دومی معنای تفضیلی ندارد و به معنای « یرخَ »شود. اماّ  ترجمه می« بهترین»

11-  
)الف( اسم فاعل: شاتمِ   / )0 ) گوی )دشنام 25 / )0  ؛ اسم فاعل از ثلاثی مجردّ است.(25
) ب( اسم مفعول: المرُسَلونَ   / )0 ) )فرستادگان 25 / )0  است.(« إفعال»؛ اسم مفعول از ثلاثی مزید، باب 25
)ج( اسم مکان: مرَقدَ   / )0 ))آرامگاه  25 / )0  است.(« مفَعَل»؛ اسم مکان بر وزن 25
)د( اسم مبالغه: الکذَاّب   / )0 ))بسیار دروغگو  25 / )0  است.(« فعَّال»؛ اسم مبالغه بر وزن 25
12-  
بار وزن « بسایار قدرتمناد»یاا « بسایار زورگاو»به معناای « الجبَاّر»ها جمع و اسم فاعل هستند، اماّ  گزینه ۀ؛ بقی«ج» گزینۀ (1 

 ها: است. بررسی سایر گزینهو مفرد اسم مبالغه  ،«فعَّال»
)د( العابدِونَ: جمع العابدِ  ب( الزُّواّر: جمع الزّائرِ الف( الکفُاّر: جمع الکافرِ  / )0 5 
ها  گزیناه ۀاست که بر بسیاریِ صفت دلالت دارد. بقیا« دهنده‏بسیار دستور»ی ااسم مبالغه به معن« الأمَاّرةَ»؛ «د» ( گزینۀ2 

 ها: ترجمۀ سایر گزینه هستند. وسیله و ابزار معنای به مبالغه اسم
)ج( هواپیما  ب( خودرو الف( عینک  / )0 5 
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13-  
)الف( خلُقُُ: فاعل   / )0 )/ نفَسَ: مفعول 25 / )0 25 
)الیه ‏ب( الأشجارِ: مضاف  / )0 )/ بدَیعَةٌ: خبر 25 / )0 25 
14-  
) «ترین چیز در ترازوست! اخلاقی، سنگین‏خوش»الف( الصَّحیح؛ ترجمه:   / )0 25 
)« خوریم! صبحگاه، غذایی است که در وسط روز می»طأ؛ ترجمه: ب( الخَ   / )0 25 
115-  
)« خریم! ، جایی است که در آن، لباس میمغازه»المتَجرَ؛ُ ترجمه: الف(   / )0 25 
)« آوردَ! ، کسی است که شکل، سخن و رفتارش تو را به شگفت میبانمک»ب( المَلیحُ؛ ترجمه:   / )0 25 
16-  
 ترجمۀ متن:  

یابیم! و روششان در استفاده از آن، به کار  می اعرانهای ادبی است و آن را نزد بزرگان ش تلمیع در شعر، یکی از صنعت»
می را ای سااقی، جاا»است؛ مانند بیت معاروف حاافش شایرازی:  )دیگری(زبان دوم گرفتن یک بیت یا یک مصرع از شعر، به 

 «دست بده ... ‏به‏بچرخان و دست
 « فارسی و لهجۀ شیرازی تشکیل شده است! ،همچنین سعدی شیرازی، ملمعّی سه زبانه دارد که از عربی

) راءِ!عَ گیرد؟ کبِارُ الشُّ  الف( چه کسی هنر تلمیع را به کار می  / )0 5 
َّةِ  ی الصِّناعاتِ آرایۀ تلمیع چیست؟ إحدَ ب(   ِ  الأدبَی ) خدامُ بیتٍ أو مصِرَعٍ بلِغُةٍَ ثانیةٍَ!و هو است / )0 5 
َّةِ! سعدی، ملمعّش را به کدام زبانج(   َّهجةِ الشّیرازی َّة و الل َّةِ و الفارِسی ) ها سروده است؟ العَرَبی / )0 5 
)« هر شاعری، ملمعّاتی دارد!»طأ؛ ترجمه: الخَ د(   / )0 5 

 راهنمای تصحیح:
 نوشته شده باشد!« کبِار»الف( حتماً کلمۀ  
َّةِ  ی الصِّناعاتِ إحدَ »های  ب( یکی از عبارت  ِ »یا « !الأدبَی  نوشته شده باشد.یا هر دو « خدامُ بیتٍ أو مصِرَعٍ بلِغُةٍَ ثانیةٍَ!هو است
َّةِ »ج( هر سه کلمۀ   َّهجةِ الشّیرازی َّة و الل َّةِ و الفارِسی )  ده باشد. اگر یکی نوشته نشده بودنوشته ش« العَرَبی / )0 25 
 باشد.در پاسخنامه انتخاب شده « الخطأ»د( فقط گزینۀ  
17- 
  ُ ) أدفعَ / )0 ) / خمَسَة و ثلَاثونَ 25 / )0 25 
 «سی و پنج هزار دینار! - لطفاً پیراهنی از این جنس به من بده؛ چقدر پرداخت کنم؟ -»ترجمه:  

 


